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ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

Βρυξέλλες, 13.06.2006 
COM(2006) 309 τελικό 

2004/0167 (COD) 

  

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ  
ΣΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ  

 
σύµφωνα µε το άρθρο 251 παράγραφος 2 της συνθήκης ΕΚ  

 
σχετικά µε  

την κοινή θέση του Συµβουλίου ενόψει της έκδοσης κανονισµού του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για το Ευρωπαϊκό Ταµείο Περιφερειακής Ανάπτυξης 
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2004/0167 (COD) 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ  
ΣΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ  

 
σύµφωνα µε το άρθρο 251 παράγραφος 2 της συνθήκης ΕΚ  

 
σχετικά µε  

την κοινή θέση του Συµβουλίου ενόψει της έκδοσης κανονισµού του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για το Ευρωπαϊκό Ταµείο Περιφερειακής Ανάπτυξης 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ 

Ηµεροµηνία διαβίβασης της πρότασης στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 
στο Συµβούλιο  
(έγγραφο COM(2004) 495 τελικό – 2004/0167(COD)): 

 
15 Ιουλίου 2004 

Ηµεροµηνία γνωµοδότησης της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής 
Επιτροπής: 

6 Απριλίου 2005 

Ηµεροµηνία γνωµοδότησης της Επιτροπής των Περιφερειών: 13 Απριλίου 2005 

Ηµεροµηνία γνωµοδότησης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη 
ανάγνωση: 

6 Ιουλίου 2005 

  

Ηµεροµηνία έκδοσης της κοινής θέσης: 12 Ιουνίου 2006 

2. ΣΤΟΧΟΣ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

Στόχος της πρότασης της Επιτροπής ήταν να καθοριστούν τα καθήκοντα του Ευρωπαϊκού 
Ταµείου Περιφερειακής Ανάπτυξης και το πεδίο εφαρµογής του για παροχή βοήθειας όσον 
αφορά τους στόχους της «σύγκλισης», της «περιφερειακής ανταγωνιστικότητας και 
απασχόλησης» και της «ευρωπαϊκής εδαφικής συνεργασίας». Η πρόταση όριζε επίσης 
συγκεκριµένους κανόνες που θα εφαρµόζονται στα προγράµµατα εδαφικής συνεργασίας 
µεταξύ περισσότερων του ενός κρατών µελών. 

Η πρόταση αυτή, από κοινού µε τις προτάσεις κανονισµών για το Ταµείο Συνοχής, το 
Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταµείο, τον Ευρωπαϊκό Όµιλο εδαφικής συνεργασίας και τους 
γενικούς κανόνες που θα ισχύουν για όλα τα ταµεία, αντιπροσωπεύει το κοινοτικό νοµικό 
πλαίσιο για την εφαρµογή της πολιτικής συνοχής κατά την περίοδο 2007-2013. 

3. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΚΟΙΝΗ ΘΕΣΗ 

Η κοινή θέση εκδόθηκε στις 12 Ιουνίου 2006 µε οµοφωνία. Η Επιτροπή µπορεί να 
συµφωνήσει µε αυτήν επειδή την θεωρεί κατάλληλο συµβιβασµό που εκπληρώνει τους 
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στόχους της αρχικής πρότασής της και λαµβάνει υπόψη ορισµένες από τις τροπολογίες του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου  

Οι κύριες αλλαγές αφορούν την επέκταση του πεδίου εφαρµογής για τις παρεµβάσεις του 
ΕΤΠΑ όπου περιλαµβάνονται η µερική επιλεξιµότητα του ΦΠΑ, η χρηµατοδότηση των 
στεγαστικών προγραµµάτων στις χώρες ΕΕ10, τη Ρουµανία και τη Βουλγαρία και το πεδίο 
παρέµβασης για το στόχο της περιφερειακής ανταγωνιστικότητας και απασχόλησης. 

3.1. ΦΠΑ 

Σύµφωνα µε την αρχική πρόταση της Επιτροπής όσον αφορά την κοινοτική συνεισφορά στα 
επιχειρησιακά προγράµµατα, ο ΦΠΑ (είτε επιστρέφεται είτε όχι) δεν ήταν επιλέξιµος. Το 
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο συµφώνησε, το ∆εκέµβριο του 2005, ότι για τα κράτη µέλη των 
οποίων το µέσο κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ στο διάστηµα µεταξύ 2001 και 2003 ήταν µικρότερο 
από το 85% του µέσου όρου των ΕΕ25, ο µη επιστρεφόµενος ΦΠΑ πρέπει να θεωρείται 
επιλέξιµη δαπάνη για το σκοπό του υπολογισµού της συνεισφοράς των ταµείων.  

Στο πλαίσιο των διαπραγµατεύσεων για διοργανική συµφωνία σχετικά µε τις δηµοσιονοµικές 
προοπτικές, η επιτροπή REGI του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου είχε ζητήσει να δηµιουργούν οι 
κανονισµοί ένα ενιαίο σύστηµα για όλα τα κράτη µέλη και να µην παράγουν διαφορετικούς 
κανόνες για τις διάφορες κατηγορίες κρατών µελών. Η κοινή θέση αντικατοπτρίζει το αίτηµα 
αυτό και προβλέπει ότι ο µη επιστρεφόµενος ΦΠΑ ο οποίος πραγµατικά και οριστικά βαρύνει 
το δικαιούχο πρέπει να είναι επιλέξιµος για όλα τα κράτη µέλη. 

3.2. Στέγαση  

Η τροπολογία αριθ. 82 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου επιδιώκει την επιλεξιµότητα των 
δαπανών που συνδέονται µε την ανακαίνιση εργατικών κατοικιών µε σκοπό την 
εξοικονόµηση ενέργειας και την προστασία του περιβάλλοντος στο πλαίσιο της βιώσιµης 
ανάπτυξης των αστικών περιοχών. Η κοινή θέση ενσωµατώνει την τροπολογία αυτή για 
σχέδια στέγασης στην ΕΕ10, τη Ρουµανία και τη Βουλγαρία. Ορίζει επίσης τα χρηµατικά 
ποσά που µπορούν να διατίθενται για δαπάνες σχετικές µε την κατοικία, προβλέπει ότι οι 
δαπάνες αυτές θα αποτελούν µέρος ενός ολοκληρωµένου σχεδίου ανάπτυξης αστικών 
περιοχών και ότι περιορίζονται σε κατοικίες πολλών οικογενειών και κατοικίες δηµόσιας 
ιδιοκτησίας. 

3.3. Επέκταση του πεδίου εφαρµογής του στόχου της «περιφερειακής 
ανταγωνιστικότητας και απασχόλησης» 

Το άρθρο 5 του σχεδίου κανονισµού για το ΕΤΠΑ ορίζει το κύριο πεδίο του στόχου της 
«περιφερειακής ανταγωνιστικότητας και απασχόλησης» και τροποποιεί την πρόταση της 
Επιτροπής, επειδή αναφέρει ότι το πεδίο αυτό δεν είναι αποκλειστικό. 

4. ΑΝΑΛΥΤΙΚΕΣ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΉΣ 

Εννέα τροπολογίες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου έγιναν δεκτές, είτε στο σύνολό τους είτε 
εν µέρει, µετά την τροποποίηση του κειµένου του σχεδίου κανονισµού. Επτά τροπολογίες 
ήταν παρωχηµένες και δεν µπορούσαν εποµένως να ενσωµατωθούν. Ο σκοπός είκοσι 
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τροπολογιών που δεν ενσωµατώθηκαν οι ίδιες επετεύχθη µε µια αλλαγή της διατύπωσης του 
άρθρου 5. Οι άλλες τροπολογίες απορρίφθηκαν για τους λόγους που παρουσιάζονται 
παρακάτω. ∆εδοµένου ότι η Επιτροπή δεν εξέδωσε τροποποιηµένη πρόταση, η Επιτροπή 
πληροφόρησε το Συµβούλιο σχετικά µε τη θέση της για τις τροπολογίες του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου. 

4.1. Τροπολογίες που ενσωµατώνονται πλήρως ή εν µέρει στην κοινή θέση 

Η τροπολογία 4 σχετικά µε την αναδιατύπωση της αναφοράς στους κανόνες επιλεξιµότητας 
στην αιτιολογική σκέψη (4) ενσωµατώθηκε. Η τροπολογία 10 σχετικά µε το συντονισµό µε 
το έβδοµο πρόγραµµα – πλαίσιο ενσωµατώθηκε στην αιτιολογική σκέψη (10). 

Η τροπολογία 12 σχετικά µε τις εδαφικές ιδιοµορφίες εντάχθηκε στην αιτιολογική σκέψη 
(13). 

Όσον αφορά το πεδίο του στόχου «σύγκλιση», το άρθρο 4 παράγραφος 1 λαµβάνει υπόψη το 
πρώτο µέρος της πρότασης που διατυπώθηκε µέσω της τροπολογίας 27 για την ενσωµάτωση 
των ικανοτήτων έρευνας και τεχνολογικής ανάπτυξης στον Ευρωπαϊκό Χώρο Έρευνας. 

Ο σκοπός της τροπολογίας 60 έχει συµπεριληφθεί στο άρθρο 5 παράγραφος 2 στοιχείο δ) 
σχετικά µε την «περιφερειακή ανταγωνιστικότητα και απασχόληση» µε την αναφορά της 
«προώθησης καθαρών και βιώσιµων δηµόσιων συγκοινωνιών». 

Όσον αφορά το πεδίο της «ευρωπαϊκής εδαφικής συνεργασίας», στις προτεραιότητες του 
στόχου προστέθηκαν οι περιβαλλοντικές δραστηριότητες, όπως είχε προταθεί µε την 
τροπολογία 65. Το πρώτο µέρος της τροπολογίας 80 για την διαπεριφερειακή συνεργασία, 
περιλαµβάνεται στην κοινή θέση (άρθρο 6 παράγραφος 3 στοιχείο α)). 

Τροπολογία 82: Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο πρότεινε να διευρυνθεί η επιλεξιµότητα των 
δαπανών ώστε να συµπεριληφθούν δαπάνες που συνδέονται µε την ανακαίνιση των 
εργατικών κατοικιών µε σκοπό την εξοικονόµηση ενέργειας και την προστασία του 
περιβάλλοντος στο πλαίσιο της βιώσιµης ανάπτυξης αστικών περιοχών.  

Η κοινή θέση αναγνωρίζει την επιλεξιµότητα των δαπανών για την κατοικία κάτω από όρους 
που ορίζονται στον κανονισµό. Περιορίζει τα χρηµατικά ποσά που µπορούν να διατεθούν για 
δαπάνες σχετικά µε την κατοικία, απαιτεί να αποτελούν οι δαπάνες αυτές µέρος ενός 
ολοκληρωµένου σχεδίου ανάπτυξης αστικών περιοχών και να περιορίζονται σε κατοικίες 
πολλών οικογενειών και κατοικίες δηµόσιας ιδιοκτησίας. Ο κανονισµός εφαρµογής που θα 
εκδώσει η Επιτροπή θα αποσαφηνίζει λεπτοµερώς τα κριτήρια για τον καθορισµό των 
αστικών περιοχών που αντιµετωπίζουν ή απειλούνται από κοινωνικά προβλήµατα και φυσική 
υποβάθµιση καθώς και τον ακριβή κατάλογο των επιλέξιµων µέτρων.  

Η αναφορά στη διαπεριφερειακή συνεργασία περιλαµβάνεται επίσης στο άρθρο 19 
παράγραφος 2 σχετικά µε την επιλογή των ενεργειών όπως προτείνεται µε την τροπολογία 
108.  
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4.2. Τροπολογίες που δεν ενσωµατώνονται στην κοινή θέση  

Οι τροπολογίες 44 έως 59 και 61 έως 64 για το άρθρο 5 σχετικά µε την προσθήκη νέων 
τοµέων παρέµβασης για το ΕΤΠΑ στο πλαίσιο του στόχου «περιφερειακή ανταγωνιστικότητα 
και απασχόληση» δεν έγιναν αποδεκτές υπό αυτή τη µορφή. Ωστόσο, για να επεκταθεί το 
πεδίο του στόχου «περιφερειακή ανταγωνιστικότητα και απασχόληση», η κοινή θέση 
τροποποίησε το άρθρο 5 έτσι ώστε το ΕΤΠΑ να επικεντρώνει την παροχή βοήθειας κυρίως 
(και όχι αποκλειστικά) στους τρεις παρατιθέµενους τοµείς προτεραιότητας.  

Ορισµένες τροποποιήσεις πρότειναν τη διεύρυνση του σκοπού και του πεδίου παρέµβασης 
του ΕΤΠΑ (τροπολογίες 18 έως 24) και τις προτεραιότητες που επισηµαίνονται στην 
πρόταση της Επιτροπής για τους στόχους «σύγκλιση» και «ευρωπαϊκή εδαφική συνεργασία» 
(τροπολογίες 25, 26 και 28 έως 43 για το άρθρο 4 σχετικά µε το πεδίο του στόχου 
«σύγκλιση»· τροπολογίες 66 έως 72, 73, 75 έως 79 και 81 για το άρθρο 6 σχετικά µε την 
«ευρωπαϊκή εδαφική συνεργασία». Οι τροπολογίες αυτές δεν ενσωµατώθηκαν. 

Για να διατηρηθεί η αυστηρότερη συγκέντρωση των παρεµβάσεων σε ορισµένα θέµατα 
προτεραιότητας, δεν έγιναν επίσης αποδεκτές οι προτεινόµενες τροπολογίες για τα άρθρα 8, 
9, 10 και 11 για την αντιµετώπιση ιδιαίτερων εδαφικών χαρακτηριστικών (τροπολογίες 83 
έως 90).  

∆εδοµένου ότι το περιεχόµενο των επιχειρησιακών προγραµµάτων για το στόχο «ευρωπαϊκή 
εδαφική συνεργασία» πρέπει να προσεγγίζει όσο το δυνατόν περισσότερο το περιεχόµενο των 
επιχειρησιακών προγραµµάτων των δύο άλλων στόχων, δεν ενσωµατώθηκαν οι τροπολογίες 
91 έως 100 για το άρθρο 12, που επεκτείνουν τις απαιτήσεις για το περιεχόµενο αυτών των 
επιχειρησιακών προγραµµάτων.  

Τροπολογία 103: Οι διατάξεις του κανονισµού πρέπει να σέβονται τη θεσµική οργάνωση του 
κάθε κράτους µέλους και τις εξουσίες των επιτροπών παρακολούθησης. Η ενίσχυση της 
συνεργασίας είναι επίσης σηµαντική. Ωστόσο, ο διορισµός των εταίρων που συµµετέχουν 
στην επιτροπή παρακολούθησης εµπίπτει στο πεδίο αρµοδιότητας των επιτροπών.  

4.3. Παρωχηµένες τροπολογίες  

∆εδοµένου ότι η αιτιολογική σκέψη (10) έχει τροποποιηθεί στην κοινή θέση, δεν 
ενσωµατώθηκε η τροπολογία 8 σχετικά µε τα προγράµµατα που συγχρηµατοδοτούνται από 
το ΕΤΠΑ και την στήριξή τους στη διαφοροποίηση των αγροτικών οικονοµιών. Οι 
τροπολογίες 104 και 105 υπερβαίνουν τα όρια του πεδίου του κανονισµού για το ΕΤΠΑ και 
δεν µπορούν να γίνουν δεκτές. Οι κανόνες για την αποδοχή των επιχειρησιακών 
προγραµµάτων καλύπτονται στο γενικό κανονισµό. Οι κανόνες διαφάνειας όσον αφορά τους 
τελικούς δικαιούχους ορίζονται σε άλλον κανονισµό. Η πρόταση της Επιτροπής σχετικά µε 
κανονισµό που θα ορίζει γενικές διατάξεις για την εκτέλεση των προγραµµάτων που 
συγχρηµατοδοτούνται από τα ταµεία προβλέπει υποχρεώσεις παροχής πληροφοριών και 
δηµοσιότητας και ο κανονισµός περί εφαρµογής που θα εκδώσει η Επιτροπή φαίνεται ότι θα 
είναι η πιο κατάλληλη νοµική βάση για να προβλεφθεί η υποχρέωση της δηµοσίευσης των 
ονοµάτων των τελικών δικαιούχων. 

Μετά τις µεταβολές που έγιναν στο κείµενο, οι τροπολογίες 101 και 102 είναι πλέον άνευ 
αντικειµένου.  
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Ο διορισµός του ελεγκτή εµπίπτει στην αρµοδιότητα της διευθύνουσας αρχής. Εποµένως, οι 
τροπολογίες 106 και 107 για το άρθρο 15 και το άρθρο 16 είναι άνευ αντικειµένου. 

5. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ 

Αν και η Επιτροπή θα προτιµούσε να διατηρήσει το αρχικό πεδίο εφαρµογής του κανονισµού, 
θεωρεί ότι η κοινή θέση που εκδόθηκε στις 12 Ιουνίου 2006 µε οµοφωνία ακολουθεί γενικά 
τους στόχους και την προσέγγιση της πρότασής της και ενσωµατώνει ορισµένες σηµαντικές 
τροπολογίες του ΕΚ και, εποµένως, µπορεί να την υποστηρίξει. Κατά την εξέταση των 
επιχειρησιακών προγραµµάτων µε τα κράτη µέλη µε σκοπό την έγκρισή τους, η Επιτροπή θα 
καταβάλει προσπάθειες να επαληθεύει ότι διατηρείται η προστιθέµενη αξία της πολιτικής για 
τη συνοχή µε κοινοτική συγχρηµατοδότηση και ότι το µερίδιο που διατίθεται για επενδύσεις 
για καινοτοµία και ανάπτυξη είναι κατάλληλο. 


